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1 "Eyéveto 6¢ v @, TOVv  Oyhov EmikeloBal aldt® «kat  A&kolew
It-came-to-pass and- in the the crowd  pressing-upon  him and- hearing
G1096 G1161 G1722 G3588 G3588 G3793  G1945 G0846  G2532  GO191
TtOv  Aoyov TOD Oeol, kal  avutdg Av £0TWC mapd  THV  Alpvnv
the word of-the God and- he was  standing by the lake
G3588 G3056  G3588  G2316  G2532 G0846  GI1510 G2476 G3844  G3588  G3041
FevwwnoapEt:
of-Gennésaret
G1082

Now it came to pass, while the multitude pressed upon him and heard the word of God, that he was standing by
the lake of Gennesaret;

2 kal  €dev  mAotad &Uo, £ot@ta Tapd THY  Alpvny, ol 6¢ GALETG
And- he-saw boats two  standing by the lake the but- fishermen
G2532  G3708 G4143 G1417  G2476 G3844  G3588  G3041 G3588 G1161  G0231
a’ aut@v  amofdvteg, ETAUVOV Ta Siktua.
from them having-gotten-out were-washing the nets
GO0575  G0846 G0576 G4150 G3588  G1350

and he saw two boats standing by the lake: but the fishermen had gone out of them, and were washing their

nets.

3 éupag 6¢ €lg v v m\oilwv, © Av Z{pwvog, AHpwtnoev
having-gotten-into And- into one  of-the boats which  was  of-Simdn  he-asked
G1684 G1161 G1519 GI1520 G3588  G4143 G3739  GI510 G4613 G2065
avutov  amo  thHg  YyAg¢  Eémavayayelv  OAlyov. kaBioag 8¢, €K tol
him from the land  to-put-out a-little  having-sat-down And- from the
G0846 G0575 G3588 G1093 G1877 G3641 G2523 G1161 G1537 G3588
TAolou  €6(8aokev Tolg  6yAoug.
boat he-was-teaching the crowds
G4143 G1321 G3588  G3793

And he entered into one of the boats, which was Simon’s, and asked him to put out a little from the land. And he
sat down and taught the multitudes out of the boat.

4 we 8¢ gnavoato  AaNGV,  EUTEV mpdg TOV  X{pwva, CEmavdyaye  E€ig
when And- he-stopped speaking he-said to the Simon Put-out into
G5613  G1161  G3973 G2980 G3004 G4314  G3588  G4613 G1877 G1519
0 BaBog¢ kal  yahdocate Tt Slktua  Opv  €lg aypav.
the deep and- let-down the nets of-you for a-catch
G3588  G0899 G2532  G5465 G3588  G1350 G4771 G1519  GOO61

And when he had left speaking, he said unto Simon, Put out into the deep, and let down your nets for a draught.
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Kal ~ A&rmokplBelg, Xipwv elmey, CEmotdta, U OANG  VUKTOC  KOTILAOQVTEC,

And- answering Simon  said Master through all night having-worked-hard
G2532  GO611 G4613 G3004  G1988 G1223 G3650  G3571 G2872
o06&v  éNAPopev, ¢€mi &€ ™ pApatl  oou, XOAdow ol Siktua.
nothing we-caught at but- the word of-you I-will-let-down the nets
G3762 G2983 G1909 G1161 G3588  G4487 G4771 G5465 G3588  G1350

And Simon answered and said, Master, we toiled all night, and took nothing: but at thy word I will let down the

nets.

kat  tolto TmoOlAoavteg, ouvekAewoav — TIARBog ixBowv TIOAU; Glepphooeto  &&
And- this having-done they-enclosed a-multitude of-fish great  were-breaking and-
G2532 G3778  G4160 G4788 G4128 G2486 G4183  G1284 G1161
@ Slktua  altv.

the nets of-them

G3588  G1350 G0846

And when they had done this, they inclosed a great multitude of fishes; and their nets were breaking;

Kal  Katéveuoav — TOIG HETOXOL; €V ™ EtEpw  TAolw, ToD  €NBovtag,

And- they-signaled to-the partners in the other  boat - having-come

G2532  G2656 G3588  G3353 G1722 G3588  G2087 G4143 G3588  G2064
oUMNaBéoBal  autolg; kal  AABov, kat  &mAnoav  audotepa T mAola, @ote
to-help them And- they-came and- they-filled both the boats so-that-
G4815 G0846 G2532  G2064 G2532  G4130 G0297 G3588  G4143 G5620
BubidecbaL avta.
to-sink them
G1036 G0846

and they beckoned unto their partners in the other boat, that they should come and help them. And they came,
and filled both the boats, so that they began to sink.

dwv 8¢, Y{pwv Tl€tpog TpooeEmecsy  TOlG yovaow ‘Inood, Aeywy,
having-seen And- Simdn Petros fell-down-at  the knees of-Iésous saying
G3708 G1161  G4613 G4074 G4363 G3588  G1119 G2424 G3004

"E&eNBe  am’ épol, oOtt avip  GpapTWAOG  €lpy,  Kuple.
Depart from me for- a-man sinful I-am Lord
G1831 GO0575 G1473  G3754 G0435 G0268 G1510  G2962

But Simon Peter, when he saw it, fell down at Jesus’ knees, saying, Depart from me; for I am a sinful man, O Lord.

Bappog yap TEpLEoyev  autdv, kal  mdvtag TOoUG oLv  alt®, ¢€m T
amazement For- seized him and- all the with  him at the
G2285 G1063  G4023 G0846 G2532  G3956 G3588 G4862 G0846  G1909  G3588
dypa TOV  XBUwv Qv ouvéhaBov;

catch of-the fish which  they-caught

GO061  G3588  G2486 G3739  G4815

For he was amazed, and all that were with him, at the draught of the fishes which they had taken;
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10 opolwg 6&¢ kal  TakwBov kal  Twawvny, uvlolg ZeBedaiou, ot noav

likewise and- also  Iakdbos and- Idannés sons of-Zebedaios who  were
G3668 G1161 G2532 G2385 G2532  G2491 G5207  G2199 G3739  G1510
Kowwvol T® Sipwvl. kal  elmev TPOC TOV  Zipwva, O ‘Incolg, Mhp
partners with-the  Simon And- said to the Simon the Iésous Not
G2844 G3588 G4613 G2532 G3004  G4314  G3588 G4613 G3588  G2424 G3361
doBold; amd tTod wviv  AvBpwtioug Eon {wypQv.

fear from the now men you-will-be  catching

G5399 GO575 G3588 G3568  G0444 G1510 G2221

and so were also James and John, sons of Zebedee, who were partners with Simon. And Jesus said unto Simon,
Fear not; from henceforth thou shalt catch men.

11 kal  katayaydvteg  td mAola €éml  THV  Viv, adévieg mavta, AkohouBnoav
And- having-brought the boats to the land  having-left all they-followed
G2532  G2609 G3588 G4143  G1909 G3588 G1093  GO0863 G3956 G0190
alT®.
him
G0846

And when they had brought their boats to land, they left all, and followed him.

12 Kal  éyéveto év ™ glvat  altov  &v HW@ TV TIOAEwWV,  Kal
And- it-came-to-pass in the being him in one  of-the cities and-
G2532  G1096 G1722 G3588 G1510  G0846 G1722 G1520 G3588  G4172 G2532
6oL, avhp TAAPNG AETpag, dwv 6¢ tov  Inoodv, Tecwv il
behold a-man full of-leprosy having-seen and- the Iesous having-fallen on
G3708 G0435 G4134 G3014 G3708 G1161 G3588  G2424 G4098 G1909
mpéowTtiov, €8en6n avtold, Aeywv, Kipte, €av  B€Ang, Suvaoai HE
face he-begged him saying Lord if- you-are-willing you-are-able me
G4383 G1189 G0846 G3004 G2962 G1437  G2309 G1410 G1473
kaBapioat.
to-cleanse
G2511

And it came to pass, while he was in one of the cities, behold, a man full of leprosy: and when he saw Jesus, he
fell on his face, and besought him, saying, Lord, if thou wilt, thou canst make me clean.

13 kat  ékteivag v  Xelpa, Mfyarto altod, Aeywy, O&\w;
And- having-stretched-out the hand he-touched him saying  I-am-willing
G2532 Gl614 G3588  G5495 G0680 G0846 G3004 G2309
KaBapioBnt! kal  eUBEw(g N Aémpa amfjA@ev  am’  auvtod.
be-cleansed And- immediately the leprosy departed from him
G2511 G2532  G2112 G3588  G3014 G0565 GO0575  G0846

And he stretched forth his hand, and touched him, saying, I will; be thou made clean. And straightway the
leprosy departed from him.
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14 kal  a0tdg TapAyyelev aut® pndevi Elmely; ANAG  AmteABwy, S€lGov

And- he commanded  him to-no-one to-tell but- having-gone show

G2532  G0846 G3853 G0846  G3367 G3004 G0235  GO565 G1166
osautov T lepel, Kal  TIpoogveyke  TEPL to0 kaBaplopold oou, KaBw¢
yourself  to-the priest and- offer concerning the cleansing of-you just-as
G4572 G3588  G2409  G2532 G4374 G4012 G3588  G2512 G4771 G2531

npoogtafev  Mwiofg, e€ig paptuplov  alTolg.
commanded  Mousés for a-testimony to-them
G4367 G3475 G1519  G3142 G0846

And he charged him to tell no man: but go thy way, and show thyself to the priest, and offer for thy cleansing,
according as Moses commanded, for a testimony unto them.

15 &unpxeto &¢ pdAMov 6 Aoyog  Tepl avtol; kal
was-spreading But- more the word concerning  him and-
G1330 G1161  G3123 G3588 G3056  G4012 G0846 G2532
oV pYoVTOo OxAoL TOMolL dakoUew, kal  BepamevecBar amd TtV
were-coming-together crowds many to-hear and- to-be-healed from the
G4905 G3793 G4183 G0191 G2532  G2323 G0575  G3588

aoBsveldv  alTOV.
weaknesses of-them
G0769 G0846

But so much the more went abroad the report concerning him: and great multitudes came together to hear, and
to be healed of their infirmities.

16 aotog 6&¢ Av UTIOYWPQWV €V Talg  €pAMOLG KAl  TIPOOEUXOMEVOC,.
he But- was  withdrawing in the deserts and- praying
G0846  G1161 G510  G5298 G1722  G3588  G2048 G2532  G4336

But he withdrew himself in the deserts, and prayed.

17 Kal  éyéveto &V Ml tQv Auep®v  kal  adtdg AV S6dokwy,  Kkal
And- it-came-to-pass on one  of-the days and- he was  teaching and-
G2532  G1096 G1722 G1520 G3588  G2250 G2532 G0846  GI510  G1321 G2532
Aoav kaBfApevol daplodiol kal  vopoSI&Ackaol, ol Aoav  éAnAuBdteq &k
were  sitting Pharisees and- teachers-of-the-law who were having-come from
G1510  G2521 G5330 G2532  G3547 G3739 GI1510  G2064 G1537
TAaong KwpNg  Thg lfoAthaiag, kat  Toudaiag, kat  ’IepoucaAnu. kal — SVvaplg
every village of-the Galilaia and- Ioudaia and- Ierousalém And-  power
G3956 G2968 G3588  G1056 G2532  G2449 G2532  G2419 G2532  G1411
Kupiou Rv €lg 10 {6ioBal  autov.
of-Lord was  for the to-heal him
G2962 G1510 G1519 G3588  G2390 G0846

And it came to pass on one of those days, that he was teaching; and there were Pharisees and doctors of the law
sitting by, who were come out of every village of Galilee and Judaea and Jerusalem: and the power of the Lord
was with him to heal.

18 kal  1bou, &vbpeg dépovteg Emi KAlvng &AvBpwriov  O¢ Av TiapaleAUpEVOG,
And- behold men carrying on a-bed a-man who was  paralyzed
62532  G3708 G0435 G5342 G1909  G2825 G0444 G3739 G1510 (3886
kat  &ntouv autov  eiloeveykely, Kal Btvat [a0TOV] évwTtiiov  avtod.
and- were-seeking him to-bring-in and- to-place him before him

G2532 G2212 G0846 G1533 G2532  G5087 G0846 G1799 G0846
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And behold, men bring on a bed a man that was palsied: and they sought to bring him in, and to lay him before
him.

19 kal  ph e0pOVTEQ Toiag €loEVEYKWOLV avtov  &La oV
And- not having-found by-what-way they-might-bring-in  him because-of the
G2532 G3361 G2147 G4169 G1533 G0846  G1223 G3588
Oxhov, avapdvteg ML TO S®pa, b TOV  Kepdpwv  Kabfikav altoy,
crowd  having-gone-up onto the roof through the tiles they-let-down him
G3793 G0305 G1909 G3588  G1430 G1223 G3588  G2766 G2524 G0846
olbv T KAWLSlw  €lg T0 péoov EumpocBev tol  'Incod.
with  the small-bed into the midst  before the Iésous
G4862 G3588  G2826 G1519 G3588 G3319  GI1715 G3588  G2424

And not finding by what way they might bring him in because of the multitude, they went up to the housetop,
and let him down through the tiles with his couch into the midst before Jesus.

20 kal bwv thy  Totwv  aot@y, eimev, "AvBpwre, adéwvral ool
And- having-seen the faith of-them he-said Man have-been-forgiven you
G2532  G3708 G3588  G4102 G0846 G3004 G0444 G0863 G4771
at apaptiat  oou.
the sins of-you
G3588  G0266 G4771

And seeing their faith, he said, Man, thy sins are forgiven thee.

21 kat  Hp&avto SwahoyilecBar ol YPOAPUATELG Kal ol daplodiol, AEYoVTeg,
And- began to-reason the scribes and- the Pharisees saying
G2532  GO756 G1260 G3588  G1122 G2532 G3588  G5330 G3004

Tic 2ot oltog 6c¢ AaAel  Braodnuiag?  Tig Slvatatr auaptiag adeivay,
Who is this who  speaks blasphemies Who is-able sins to-forgive
G5101 G1510  G3778  G3739 G2980  G0988 G5101  G1410 G0266 G863

el KA povog 0 ©gd¢?
if- not alone the God
G1487 G3361 G3441 G3588 G2316

And the scribes and the Pharisees began to reason, saying, Who is this that speaketh blasphemies? Who can
forgive sins, but God alone?

22 gmyvolg 6¢ o} Inood¢  ToUC SlaloylopolC  avtiy,  ATOKPLOEL,  ElTtev
having-known But- the Iésous the reasonings of-them answering said
G1921 G1161 G3588  G2424 G3588  G1261 G0846 G0611 G3004
mpdg  auvtoug, Ti Slahoyieobe &V Talg  kapdilalg Op@v?
to them Why  are-you-reasoning in the hearts of-you
G4314  G0846 G5101  G1260 G1722 G3588  G2588 G4771

But Jesus perceiving their reasonings, answered and said unto them, Why reason ye in your hearts?

23 Tl gotwv  e0KoTWTEPOY, E€lmely, Adcwvral co. ai aupaptiat  oovu,
Which is easier to-say Have-been-forgiven you  the sins of-you
G5101  G1510  G2123 G3004 G0863 GA771  G3588  G0266 G4771
4] elmely, "Eyelpe Kal  TEPUTATEL?
or to-say Rise and- walk
G2228  G3004 G1453 G2532  G4043

Which is easier, to say, Thy sins are forgiven thee; or to say, Arise and walk?
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24 tva &% eibhte o] (NE) Yiog tod avBpwtou  €fouoiav  E&yel  Eéml

that- But- you-may-know that the Son of-the man authority  has on
G2443  G1161  G1492 G3754 G3588 G5207 G3588  G0444 G1849 G2192  G1909
e yAg  adiévar  apaptiag.. elmev ™ TapaAeAupévw, Zot Aeyw,  Evelpg,
the earth to-forgive sins he-said to-the paralyzed To-you I-say rise
G3588 G1093  GO0863 G0266 G3004 G3588  G3886 G4771 G3004  G1453
kat  dpag 10 KAW{SLWOV  oovu, Topevou  €ig OV  Olkév oou.
and- having-taken-up the small-bed of-you go to the house of-you
G2532  GO0142 G3588  G2826 G4771 G4198 G1519 G3588 G3624  G4771

But that ye may know that the Son of man hath authority on earth to forgive sins (he said unto him that was
palsied), I say unto thee, Arise, and take up thy couch, and go unto thy house.

25 kal Tapaypfipa  avaotdg évwtiiov  aut@v, Apag 0} 0
And- immediately having-risen before them having-taken-up  on-which -
G2532  G3916 G0450 G1799 G0846 G0142 G1909 G3739
KATEKELTO, amiABev el¢ OV oikov altol, 60falwv TOV  Ogdv.
he-was-lying he-departed to the house of-him glorifying the God
G2621 G0565 G1519 G3588 G3624  G0846 G1392 G3588  G2316

And immediately he rose up before them, and took up that whereon he lay, and departed to his house, glorifying
God.

26 kal  &kotaolg gE\aBev dmavtag, kat  €66&alov OV  BOeodv, kal
And- amazement seized all and- they-were-glorifying the God and-
G2532  Gl611 G2983 G0537 G2532  G1392 G3588 G2316  G2532
¢mAnoBnoav doOBou,  Aéyovteg, Ot ElSopev mapdado&a Of|LEPOV.
they-were-filled with-fear saying - We-saw  remarkable-things today
G4130 G5401 G3004 G3754  G3708 G3861 G4594

And amazement took hold on all, and they glorified God; and they were filled with fear, saying, We have seen
strange things to-day.

27  Kat  peta tadta €ENABey, kat  €Bsqcato TEAWVNY, ovopatt  Aguly,
And- after these-things he-went-out and- he-saw a-tax-collector by-name Leuis
G2532 G3326  G3778 G1831 G2532  G2300 G5057 G3686 G3018

KaBrjpevov émi 1O TEAWVIOY, Kal  Elmev a0t®, 'AkohouBeL poL
sitting at the tax-booth and- he-said to-him Follow me
G2521 G1909 G3588  G5058 G2532  G3004 G0846 G0190 G1473

And after these things he went forth, and beheld a publican, named Levi, sitting at the place of toll, and said unto
him, Follow me.

28 kol  katoAmwv Tdvta,  Avaotag, AKOAOUBEL alt®.
And- having-left  all having-risen he-was-following him
G2532  G2641 G3956 G0450 G0190 G0846

And he forsook all, and rose up and followed him.
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29  Kal émoinoev Soynhv peydAnv  Aeulg  aut® év T olkia autol, «al

And- made a-reception great Leuis  for-him in the house of-him and-
G2532  G4160 G1403 G3173 G3018  G0846 G1722 G3588 G3614  G0846 G2532
nv OxAoG  TIONUG  TEAWVRV kat @My, ol noav HET  auTt®v
there-was a-crowd large of-tax-collectors and- others who were with them
G1510 G3793 G4183 G5057 G2532  G0243 G3739 GI1510 G3326 GO0846
Katakel{pevol.

reclining

G2621

And Levi made him a great feast in his house: and there was a great multitude of publicans and of others that
were sitting at meat with them.

30 kal  éyoyyulov ol daploaiot  kat ol VPQUMaTELG aut®v — TpOg  ToUCg
And- were-grumbling the Pharisees and- the scribes of-them to the
G2532  G1111 G3588  G5330 G2532 G3588 G1122 G0846 G4314  G3588
pabntag altol, Aeyovieg, Aud Tl HETA TV  TEAWVOV Katl
disciples  of-him  saying Because-of what with the tax-collectors and-

G3101 G0846 G3004 G1223 G5101 G3326 G3588  G5057 G2532
QuapTwA®V  €oBiete kKat  Tivete?
sinners do-you-eat and- drink
G0268 G2068 G2532  G4095

And the Pharisees and their scribes murmured against his disciples, saying, Why do ye eat and drink with the
publicans and sinners?

31  kat  amokplBelg, O Inoodc eimev TPOC avtoug, OO  xpelav Exouow ol
And- answering the Iesous said to them Not need have the
G2532  GO611 G3588  G2424 G3004  G4314  G0846 G3756  G5532 G2192 G3588
Uylaivovteg  latpod, aMa ol Kak®G EYOVTEG.
healthy of-a-physician but-  the badly having
G5198 G2395 G0235  G3588  G2560 G2192

And Jesus answering said unto them, They that are in health have no need of a physician; but they that are sick.

32 ouk  &M\ALBa KoAéoat  Sikaloug, GANG  GpaptwAoug,  €ig HeTAvolav.
not I-have-come to-call righteous  but-  sinners to repentance
G3756  G2064 G2564 G1342 G0235  GO0268 G1519  G3341

I am not come to call the righteous but sinners to repentance.

33 Ol 6¢ glmav mpdg  avtdy, Ol pabntat ‘Iwdwou  vnoteloucwy  TIUKVA,
The  And- they-said to him The disciples  of-Idannés fast often
G3588 G1161  G3004 G4314  G0846 G3588  G3101 G2491 G3522 G4437
kat  6efoelg Tmowolvtal, oOpoiwg kat ol TV daploaiwy; ol 6¢ ool
and- prayers  make likewise also  the of-the Pharisees the but-  yours
G2532  G1162 G4160 G3668 G2532 G3588 G3588  G5330 G3588 G1161 G4674

€oblovowv  kat Ttiivouowv?
eat and- drink
G2068 G2532  G4095

And they said unto him, The disciples of John fast often, and make supplications; likewise also the disciples of the
Pharisees; but thine eat and drink.
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And Jesus said unto them, Can ye make the sons of the bride-chamber fast, while the bridegroom is with them?
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But the days will come; and when the bridegroom shall be taken away from them, then will they fast in those
days.
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And he spake also a parable unto them: No man rendeth a piece from a new garment and putteth it upon an old
garment; else he will rend the new, and also the piece from the new will not agree with the old.

37 kal  o08el¢ PAMel oilvov Vvéov  Eig aokolC  Tahawoug, &l 6¢ K| vE
And- no-one puts wine new into  wineskins old if- and- not
G2532  G3762 G0906 G3631  G3501 G1519  GO779 G3820 G1487 G1161 G1490
pr&eL o} ovo¢ 6 VEOC TOUC Aaokolg,  kal  altog Ekyubnoetay, Katl
will-burst  the wine  the new the wineskins and- it will-be-poured-out and-
G4486 G3588 G3631  G3588 G3501 G3588  GO779 G2532 G0846  G1632 G2532
ol aokol aroAhodvtay;
the wineskins  will-be-destroyed
G3588  G0779 G0622

And no man putteth new wine into old wine-skins; else the new wine will burst the skins, and itself will be spilled,
and the skins will perish.
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But new wine must be put into fresh wine-skins.
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And no man having drunk old wine desireth new; for he saith, The old is good.
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